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SAR

www.sar-tick.com

Produk ini memenuhi batasan
SAR nasional yang berlaku
sebesar 2.0 W/Kg. Nilai SAR
maksimal spesifik bisa dilihat
di halaman 31 dari panduan
pengguna ini. Ketika membawa
perangkat atau menggunakannya
dalam kondisi dikenakan di
badan, gunakan aksesori yang
disetujui misalnya holster, atau
jauhkan sekitar 10 mm dari badan
untuk memastikan kepatuhan
terhadap persyaratan paparan
RF. Perhatikan bahwa produk
ini  memancarkan gelombang
frekuensi radio sekalipun tidak
sedang digunakan.

Untuk mencegah kemungkinan
kerusakan pendengaran, jangan
mendengarkan pada tingkat
volume tinggi untuk waktu
yang lama. Berhati-hatilah
ketika memegang alat di dekat
telinga Anda saat menggunakan
pengeras suara.



I Perangkat Anda

I.I  Tampilan
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| Konektor headset
2 Konektor Micro-USB/Port pengisian baterai
3 Sensor Cahaya/Jarak
4 Flash depan
5 Penerima
6 Kamera depan
7 SIM |
8 SIM 2
9 Tombol Kembali
10 Tombol Depan
Il Tombol Terakhir
12 Kartu microSD
13 Volume Naik/Turun
14 Tombol Daya
15 Kamera belakang
16 Flash belakang
17 Speaker

@ 8050D memiliki SIM | dan SIM 2. 8050X hanya
memiliki SIM 1.



1.2 Memulai
1.2.1  Pengaturan

Memasang kartu SIM
Anda harus memasang kartu SIM untuk melakukan panggilan.
Matikan ponsel sebelum memasang atau melepas kartu SIM.
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Genggam kencang ponsel dengan bagian depan menghadap ke
bawah. Lalu tekan titik pada penutup slot | untuk membuka.
Geser perlahan penutup sampai lepas dan slot terlihat
seluruhnya. Pasang SIM | dengan chip menghadap ke atas lalu
pasang penutupnya dengan jempol.

Gunakan metode yang sama untuk memasang SIM 2 (.
Ketika memasang Nano SIM ke wadahnya, pastikan
kartu sudah pas. Jika kesulitan menarik wadah berisi
kartu SIM yang sedikit keluar, pergilah ke lokasi servis
pasca penjualan CL untuk mengeluarkannya. Jangan
ditarik paksa.

™" Hanya 8050D.



Memasang kartu microSD
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Genggam kencang ponsel dengan bagian depan menghadap ke
bawah. Lalu tekan titik pada slot microSD untuk membuka.
Geser perlahan penutup sampai lepas dan slot terlihat
seluruhnya. Pasang microSD dengan chip menghadap ke atas
lalu pasang penutupnya dengan jempol.

Mengisi daya baterai




Sambungkan pengisi daya ke ponsel, lalu colokkan ke stopkontak.
Jika baterai hampir habis, tidak akan ada penanda bahwa daya
sedang diisi sampai dayanya cukup untuk menampilkan bilah
status pengisian daya. Untuk mengurangi konsumsi daya dan
pemborosan listrik, setelah baterai penuh, cabut pengisi daya
dari steker; matikan Wi-Fi, GPS, Bluetooth atau aplikasi yang
berjalan di latar belakang yang tidak digunakan; kurangi waktu
lampu latar, dll.

1.2.2 Menyalakan ponsel

Tekan terus tombol Daya hingga telepon menyala. Diperlukan
beberapa detik sebelum layar menyala.

Mengatur ponsel untuk pertama kalinya

Saat pertama kali menghidupkan ponsel, Anda perlu mengatur
opsi berikut ini: Bahasa, akun Google, dIl.

Bahkan jika kartu SIM tidak dipasang, ponsel Anda tetap akan
menyala dan Anda akan dapat menyambung ke jaringan Wi-Fi,
login ke akun Google dan menggunakan beberapa fitur ponsel.

1.2.3  Mematikan ponsel

Tekan terus tombol Daya dari layar Depan hingga opsi telepon
muncul, lalu pilih Matikan.



I.3  Layar Depan

Anda dapat menempatkan semua item (aplikasi, pintasan, folder,
dan widget) yang Anda sukai atau yang paling sering digunakan
di Layar Depan untuk akses cepat. Sentuh tombol Layar Depan
untuk membuka Layar Depan.

Bilah status
Indikator Status/Pemberitahuan
« Sentuh dan tarik ke bawah
untuk membuka panel
pemberitahuan.

Bilah Pencarian
Sentuh @ untuk pencarian

teks.
« Sentuh @ untuk pencarian
suara.

MangjerBerkas  Mix

Sentuh ikon untuk membuka
aplikasi, folder, dIl.

Aplikasi tray favorit

* Sentuh untuk membuka
aplikasi.

« Tekan terus untuk

memindahkan atau mengganti

aplikasi.

Sentuh untuk membuka daftar

aplikasi.

Layar Depan memiliki ruang yang lebih luas untuk menambah
lebih banyak aplikasi, pintasan, dll. Seret Layar Depan ke kiri dan
kanan untuk melihat Layar Depan secara lengkap.



1.3.1 Bilah status

Sentuh dan tarik Bilah Status ke bawah untuk membuka panel
Pengaturan cepat atau panel Pemberitahuan. Sentuh dan tarik
ke atas untuk menutupnya.

Panel Pemberitahuan

Ketika terdapat pemberitahuan, sentuh dan tarik Bar status ke
bawah untuk membuka panel Pemberitahuan untuk membaca
rincian informasi.

Sentuh untuk beralih ke panel
Pengaturan cepat.

‘Tersambung sebagai perangkat media
Sentuh untuk opsi US lainnya.

Tangkapan layar diambil. 002
[ o ek mettat anghepen ear nds.

Sentuh  untuk menghapus
semua pemberitahuan acara
(pemberitahuan lainnya yang
sedang berlangsung tidak akan
terhapus).

Panel pengaturan cepat

Anda dapat mengaktifkan dan mematikan fungsi atau
mengganti mode dengan menyentuh ikon di panel Pengaturan
Cepat.

Sentuh untuk menambahkan
kontak baru

Sentuh  untuk  membuka
Pengaturan, di mana Anda
dapat mengatur item lainnya




1.3.2  Mengunci/Membuka kunci layar

Untuk melindungi ponsel dan privasi, Anda dapat mengunci
layar ponsel dengan membuat beragam pola, PIN atau sandi, dst.

1.3.3 Mengelola layar Depan

Menambah

Anda dapat menekan terus sebuah folder, aplikasi atau widget
untuk mengaktifkan mode Pindah, dan menarik item ke Layar
Depan sesuai keinginan.

Mengubabh posisi

Tekan terus item yang ingin dipindahkan untuk mengaktifkan
mode Pindah, tarik item ke posisi yang diinginkan kemudian
lepaskan. Anda dapat memindahkan item di Layar Depan dan
tray Favorit. Tahan ikon di tepi kiri atau kanan layar untuk
menarik item ke halaman Layar Depan lainnya.

Hapus

Tekan terus item yang ingin dihapus untuk mengaktifkan mode
Pindah, tarik item ke atas ikon Hapus, dan lepaskan saat item
menjadi merah.

Buat folder

Untuk meningkatkan organisasi item (pintasan atau aplikasi) di
Layar Depan, Anda dapat menambahkannya ke folder dengan
menumpuk satu item di atas item lain. Untuk menamai ulang
folder, buka dan sentuh bilah folder untuk menulis nama baru.

Penyesuaian Wallpaper
Sentuh Pengaturan pada layar aplikasi kemudian sentuh
Tampilan > Wallpaper untuk menyesuaikan wallpaper.

1.3.4 Mengatur volume

Anda dapat mengatur volume ponsel, media dan nada dering
sesuai keinginan dengan menekan tombol Volume naik/turun
atau menyentuh Pengaturan > Suara & pemberitahuan
untuk menyetel volume.



2 Tulis teks

2.1  Menggunakan OSD/Keyboard pada
Layar

Pengaturan OSD/Keyboard pada Layar

Sentuh Pengaturan > Bahasa & masukan dan sentuh
keyboard yang ingin disetel. Serangkaian pengaturan akan
tersedia untuk pilihan Anda.

orientasi OSD/Keyboard Pada Layar
Putar ponsel secara menyamping atau tegak untuk
menyesuaikan orientasi OSD/Keyboard pada Layar. Anda dapat
menyesuaikannya dengan mengganti pengaturan (Sentuh Putar
otomatis dalam panel Pengaturan Cepat.)

Keyboard Android

Sentuh untuk beralih ke mode "abc/Abc";
Tekan terus untuk beralih ke “mode abc/ABC".
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Sentu‘h untuk memberi 'ILekan terus untuk memilih simbol.

koma; tekan terus untuk

menunjukkan pilihan

input.

entuh untuk beralih antara

keyboard huruf dan angka.




2.2 Mengedit teks
Anda dapat mengedit teks yang sudah Anda ketik.
* Tekan terus atau sentuh dua kali teks yang ingin Anda edit.

* Tarik slider untuk mengganti pilihan yang disorot.

= Akan tampil opsi berikut ini: Pilih semua Potong &,

Salin [[] dan Tempel [*].

« Sentuh ikon € untuk kembali tanpa memilih tindakan apa
pun.



3 Panggilan telepon

3. Menelepon

Anda dapat memanggil dengan mudah menggunakan Telepon.
Sentuh dari Layar Depan dan pilih Telepon.

3.1.1  Layar utama

Pilih kontak dari KONTAK atau TERAKHIR dengan
menggeser atau menyentuh tab, lalu pilih kartu SIM tujuan(”
untuk memanggil.

Q. Masukian nama / nomor telepon
Sentuh untuk-§ Jim .
melihat rincian & & Selle, 0 menityang lalu o Sentuh uqltuk
kontak. memnggl
[T TR <ontak ini.
- — Geser untuk
membuka
TERAKHIR
dan KONTAK.
Sentuh untukfie

papan angka

™ 8050D mendukung dua kartu SIM. 8050X hanya mendukung satu SIM.
14



3.1.2 Keypad nomor panggilan

Tekan nomor yang diinginkan dari papan angka dan sentuh e
untuk memanggil.

Nomor yang Anda masukkan dapat disimpan ke Kontak
dengan menyentuh e lalu menyentuh Tambahkan kontak
baru.

Apabila salah tulis, Anda dapat menghapus angka yang salah
dengan menyentuh €3.

Sentuh ° untuk menutup panggilan.

Tampilkan—- @ 2.0
nomor yang
disarankan | @ S,
e-
8 Souior 135 o257
o Jim
Jer——
H 1 a
Tekan—{ ;IQ 2 3
terus untuk Vi
membuka
surat suara. Z} 5 6
sars. 8 9
x 0 .




3.2 Menjawab atau menolak panggilan

Panggilan masuk
Jim

Seluler 0755 3331 3000

Saat menerima panggilan:
« Geser ikon « ke kanan untuk menjawab;
« Geser ikon v, ke kiri untuk menolak;

* Geser ikon . ke atas untuk menolak panggilan dan
mengirimkan pesan prasetel;

Untuk membungkam volume nada dering dari panggilan masuk,
tekan tombol Volume Naik/Turun atau telungkupkan ponsel
(Pengaturan > Gestur > Telungkupkan untuk bungkam).

3.3 Membuka riwayat panggilan

Anda bisa membuka riwayat panggilan dengan menyentuh tab
TERAKHIR dari layar Telepon untuk melihat panggilan tak
terjawab, panggilan keluar, dan panggilan masuk.



4 Kontak

Anda dapat melihat dan membuat kontak di ponsel dan
menyelaraskannya dengan kontak Gmail atau aplikasi lainnya di
internet atau di ponsel.

4.1 Menambah kontak

Sentuh G di Layar Depan, lalu sentuh ikon e di daftar kontak
untuk membuat kontak baru.

4.2 Menyinkronkan kontak dalam
beberapa akun
Kontak, data atau informasi lain dapat disinkronkan dari

beberapa akun, tergantung pada aplikasi yang diinstal di ponsel
Anda.

5 Pesan

Anda dapat menulis, mengedit dan menerima pesan SMS dan
MMS dengan ponsel ini.

Untuk mengakses fitur ini, sentuh tab Aplikasi dari layar Depan,
lalu pilih Pesan.

Untuk membuka pesan yang disimpan di kartu SIM,
sentuh @ ikon dari layar Pesan, kemudian sentuh

Pengaturan > Pesan teks (SMS) > Kelola pesan
kartu SIM.



5.1 Menulis pesan
Di layar daftar pesan, sentuh ikon pesan baru = untuk menulis
SMS\MMS.

Ketuk untuk menulis
pesan baru

Perpesanan

{—* Sentuh untuk melihat
seluruh percakapan pesan.
* Tekan terus untuk
mengaktifkan mode Hapus.

4 velo soaRG

Mengirimkan SMS

Tulis nomor ponsel penerima atau sentuh £ untuk memilih
kontak dan sentuh kotak Tulis SMS untuk menulis teks.
Setelah selesai, sentuh > untuk mengirim SMS.

W8 Pesan SMS yang melebihi 160 karakter akan dikenakan
. biaya lebih dari satu pesan SMS. Karakter khusus
(aksen) juga akan menambah ukuran pesan. Ini dapat
menyebabkan pesan dikirim dalam beberapa pesan

SMS.

Mengirimkan MMS

MMS digunakan untuk mengirim videoklip, gambar, foto, animasi,
slide dan audio ke ponsel lain yang kompatibel dan alamat email.
Pesan SMS akan diubah menjadi MMS secara otomatis jika file
media (gambar, video, audio, slide, dll.) dilampirkan, atau Judul
atau alamat email ditambahkan.



6 Email

Selain akun Gmail,Anda juga dapat mengatur akun email POP3,

IMAP, atau EXCHANGE di ponsel Anda.

Di Layar Depan, sentuh i > Email untuk mengakses fungsi

ini.

Pedoman email akan memandu Anda melalui langkah-langkah

untuk menyiapkan akun email.

* Ketik alamat email dan sandi akun yang ingin Anda siapkan.

« Sentuh BERIKUTNYA. Jika akun yang Anda ketik belum
disediakan oleh operator perangkat, Anda akan dibukakan
layar pengaturan akun email untuk memasukkan pengaturan
secara manual. Anda juga dapat menyentuh PENGATURAN
MANUAL untuk memasukkan pengaturan masuk dan keluar
akun email secara langsung.

Untuk menulis dan mengirimkan email
Sentuh ikon ° di layar Kotak Masuk.

« Tulis alamat email penerima di kolom Kepada.

« Jika perlu, sentuh E >Tambah Cc/Bcc untuk menambahkan
salinan atau blind carbon copy ke dalam pesan.

* Ketik judul dan isi email.
* Sentuh H > Lampirkan file untuk menambahkan lampiran.
* Terakhir, sentuh . untuk mengirimnya.

« Jika Anda tidak ingin mengirimkan email saat itu juga, sentuh E

dan Simpan draft untuk menyimpan salinannya.



7 Menyambung ke
jaringan

Untuk terhubung ke Internet menggunakan ponsel ini, Anda
dapat menggunakan jaringan GPRS/EDGE/3G atau Wi-Fi, pilih
salah satu yang paling nyaman.

7.1  Menyambung ke internet.

7.1.1 GPRS/EDGE/3G

Saat pertama kali Anda menghidupkan ponsel setelah kartu
SIM dimasukkan, ponsel akan mengkonfigurasi layanan internet
Anda: GPRS, EDGE, 3G.

Untuk memeriksa koneksi jaringan yang sedang digunakan,
sentuh Pengaturan > Selengkapnya > Jaringan Seluler,
dan sentuh Nama Jalur Akses atau Operator jaringan.

7.1.2  Wi-Fi

Dengan Wi-Fi, Anda dapat tersambung ke Internet jika ponsel
Anda berada dalam jangkauan jaringan nirkabel. Wi-Fi dapat
digunakan pada ponsel meskipun tidak dipasangi kartu SIM.

Untuk mengaktifkan Wi-Fi dan tersambung ke jaringan

nirkabel
* Sentuh Pengaturan > Wi-Fi.
« Sentuh tombol untuk mengaktifkan/mematikan Wi-Fi.

* Informasi rinci semua jaringan Wi-Fi yang terdeteksi akan
ditampilkan di bagian jaringan Wi-Fi.

« Sentuh jaringan Wi-Fi untuk tersambung ke jaringan tersebut.
Jika jaringan yang Anda pilih dilindungi, Anda harus mengetik
sandi atau kredensial lainnya (hubungi operator jaringan
untuk mengetahui rinciannya). Setelah selesai, sentuh
SAMBUNGKAN.

20



7.2 Menyambungkan ke komputer
Setelah menyambungkan ponsel ke komputer dengan USB,

Anda dapat mengirim file antara ponsel Anda dengan komputer.

File yang disalin ke ponsel Anda tidak tersedia sampai
kabel data USB dilepas dari PC seluruhnya. Gunakan
USB versi 2.0 atau lebih tinggi untuk menyambungkan.

7.3  Tethering atau berbagi koneksi
data seluler

Anda dapat berbagi koneksi data seluler ponsel dengan satu
komputer melalui kabel USB (tethering USB) atau hingga
delapan perangkat sekaligus dengan mengubah ponsel Anda
menjadi hotspot Wi-Fi portabel.

Untuk menghidupkan tethering USB atau hotspot
Wi-Fi

* Sentuh Pengaturan > Selengkapnya > Tethering &
hotspot portabel.

« Sentuh tombol pada Tethering USB atau Hotspot Wi-Fi
untuk mengaktifkan fungsi ini.

Fungsi tersebut dapat menarik biaya kuota internet
tambahan dari operator jaringan Anda. Tarif tambahan
mungkin juga berlaku di area roaming.

21



8 Pengaturan

8.1  Perangkat

8.1.1 Gestur

Sentuh Pengaturan > Gestur untuk mengaktifkan gestur
sesuai pilihan.

Mode satu-tangan

Untuk menggunakan mode ini, buka Pengaturan > Gestur >
Mode satu tangan dan tandai kontak centang.

Sentuh tombol Kembali atau Terakhir selama 3 detik untuk
mengecilkan ukuran layar. Jika Anda menyentuh area yang
kosong, layar akan kembali ke ukuran sebenarnya.

22



8.1.2 Layar
Sentuh Pengaturan > Layar untuk melihat hal berikut:
* Wallpaper  Mengatur wallpaper.

* Tingkat Menyesuaikan layar ke kecerahan yang
kecerahan  nyaman.

* Kecerahan  Mengoptimalkan tingkat kecerahan untuk

adaptif cahaya yang tersedia.
* Tidur Menetapkan waktu sebelum Screensaver
dimulai.

* Daydream  Memilih efek animasi yang ditampilkan saat
status siaga.

* Ukuran font Memilih ukuran font yang sesuai dengan
ponsel Anda.

* Saat Menyetel ponsel untuk memutar isi layar

perangkat  atau untuk tetap dengan orientasi saat ini
diputar jika diputar.

8.1.3  Layar kunci

Anda dapat mengatur layar kunci, misalnya mengaktifkan fitur
Fungsi, mengatur kunci layar, mengisi informasi pemilik, dll.
8.1.4 Suara & pemberitahuan

Anda dapat menyetel Volume dengan tombol Volume Naik/
Turun atau dengan menyentuh Pengaturan > Suara &
pemberitahuan.Anda juga dapat menetapkan Nada dering
pemberitahuan default, Nada dering daya hidup, dan
Nada dering daya mati sesuai pilihan.

8.1.5  Flip cover

Sentuh Pengaturan > Buka penutup untuk mengaktifkan
fungsi Buka penutup.

8.1.6  Memori

Sentuh Pengaturan > Memori untuk melihat status
penggunaan memori internal dan kartu SD.
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8.1.7 Baterai

Sentuh Pengaturan > Baterai untuk memeriksa daya baterai
dan status servisnya.

8.1.8  Aplikasi

Sentuh Pengaturan > Aplikasi untuk memeriksa status
Aplikasi.

8.2 Pribadi

8.2.1 Lokasi

Anda dapat menggunakan GPS,Wi-Fi, dan jaringan ponsel untuk
menentukan lokasi Anda.

8.2.2 Keamanan
Sentuh untuk menetapkan pengaturan keamanan.
8.2.3  Akun

Sentuh untuk menambahkan akun email atau jejaring sosial dan
mengelola pengaturan akun, seperti frekuensi sinkronisasi dan
pemberitahuan.

8.2.4 Bahasa & input

Sentuh Pengaturan > Bahasa & masukan untuk melihat
atau menetapkan bahasa sistem dan metode masukan penulisan.

* Bahasa Mengatur bahasa sistem.

* Keyboard Saat Ini Periksa semua metode masukan
penulisan yang diinstal di ponsel lalu
pilih satu.
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8.2.5 Cadangan & reset

Anda dapat mencadangkan pengaturan dan data lainnya yang
berkaitan dengan satu akun Google Anda atau lebih. Jika
Anda perlu mengganti atau me-reset perangkat ke pengaturan
pabrik, data Anda dapat dipulihkan untuk akun apa saja yang
sebelumnya telah dicadangkan.

Sentuh Pengaturan > Cadangan & reset.

Tip: Pastikan semua data penting telah dicadangkan sebelum
Anda menjalankan reset data pabrik, karena fungsi ini
akan menghapus semua aplikasi dan data yang diinstal
pengguna. Pastikan sisa daya baterai lebih dari 50%.

8.3  Sistem
8.3.1 Tanggal & waktu

Sentuh Pengaturan > Tanggal & waktu untuk menetapkan
tanggal, waktu dan format.

Catatan: Jika opsi Otomatis dimatikan,Anda dapat menetapkan
tanggal dan waktu secara manual.

8.3.2 Daya hidup & mati terjadwal

Hidupkan dan matikan ponsel Anda dengan menggunakan
jadwal.

8.3.3  Aksesibilitas

Dapatkan akses ke fungsi tambahan di ponsel Anda.

8.3.4  Pencetakan
Aktifkan untuk menggunakan fungsi Cetak Cloud.

8.3.5 Peraturan & keamanan

Sentuh untuk membaca informasi Peraturan & Keselamatan,
seperti Model Produk, Nama produsen, dIl.
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8.3.6 Tentang ponsel

Sentuh Pengaturan > Tentang ponsel untuk membaca
informasi resmi, status ponsel dan versi perangkat lunak, dll.

Pembaruan sistem (FOTA upgrade)

Dengan alat FOTA Upgrade, Anda dapat memperbarui
perangkat lunak ponsel.

Untuk membuka Pembaruan sistem, sentuh Pengaturan >
Tentang ponsel > Pembaruan sistem. Jika Anda memilih

pemeriksaan manual, sentuh tombol untuk memeriksa
pembaruan. Jika Anda memilih pemeriksaan otomatis, ketika
sistem menemukan versi terbaru, sebuah dialog akan muncul
untuk memilih Unduh atau Abaikan, pemberitahuan juga akan
muncul di bilah status.

Anda harus mengaktifkan koneksi data sebelum mencari
pembaruan. Pengaturan frekuensi pemeriksaan otomatis juga
akan tersedia setelah ponsel di-reboot.
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Keamanan dan pemakaian

Kami anjurkan Anda membaca bab ini secara hati-hati sebelum
memakai ponsel. Pabrik menyangkal segala tanggung jawab atas
kerusakan, yang mungkin diakibatkan oleh pemakaian yang tidak
semestinya, atau pemakaian yang bertentangan dengan petunjuk yang
ada di dalamnya.

* KESELAMATAN LALU LINTAS:

Berdasarkan studi yang menunjukkan bahwa pemakaian ponsel saat

berkendara menyimpan risiko nyata, bahkan saat kit handsfree dipakai

sekalipun (car kit, headset...), pengemudi diminta untuk menahan diri

memakai ponsel mereka saat kendaraan tidak dalam keadaan diparkir.

Waktu mengemudi, jangan memakai ponsel dan headphone Anda

untuk mendengarkan musik atau radio. Memakai headphone dapat

menimbulkan bahaya dan dilarang di beberapa wilayah.

Ketika menyala, ponsel Anda mengeluarkan gelombang

elektromagnetik yang dapat mengganggu sistem elektronik kendaraan

seperti rem anti-penguncian ABS atau kantung udara. Untuk

memastikan agar tidak ada masalah:

- jangan menempatkan ponsel Anda di atas dasbor atau di dekat area
pengoperasian kantung udara,

- tanyakan ke penjual atau pabrik mobil Anda untuk memastikan
apakah dasbor memiliki pelindung yang memadai untuk menahan
energi RF ponsel.

* KONDISI PEMAKAIAN:

Anda disarankan untuk sesekali mematikan ponsel guna
mengoptimalkan kinerjanya.

Matikan ponsel sebelum menaiki pesawat.

Matikan ponsel ketika Anda berada di dekat fasilitas kesehatan, kecuali
di wilayah tertentu. Seperti halnya jenis peralatan lainnya yang kini
dipakai secara umum, ponsel dapat mengganggu peralatan elektrik
dan elektronik lainnya, atau peralatan yang memakai frekuensi radio.
Matikan ponsel ketika Anda dekat dengan gas atau cairan mudah
terbakar. Patuhi semua tanda dan petunjuk yang dipasang di
depo bahan bakar, pom bensin, atau pabrik kimia, atau lingkungan
berpotensi mudah terbakar.

Sewaktu ponsel dimatikan, ponsel harus dijaga jarak setidaknya 15
cm dari segala peralatan medis seperti alat pacu jantung, alat bantu
dengar atau pompa insulin, dll. Terutama sewaktu memakai ponsel,
Anda harus menggenggamnya di dekat telinga Anda yang berlawanan
dengan peralatan, jika ada.
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Untuk menghindari kerusakan pendengaran, terima panggilan sebelum
memegang ponsel dekat dengan telinga Anda. Selain itu, pindahkan
handset dari telinga Anda sewaktu memakai mode "hands-free"
karena volume yang dikeraskan dapat merusak pendengaran.

Jangan bolehkan anak-anak memakai ponsel dan/atau memainkan
ponsel dan aksesorinya tanpa pengawasan.

Sewaktu menggantikan penutup, perhatikan bahwa ponsel Anda dapat
berisi zat yang dapat membuat reaksi alergi.

Selalu tangani ponsel Anda dengan hati-hati dan simpan di tempat
bersih dan bebas-debu.

Jangan memaparkan ponsel Anda dengan kondisi cuaca atau
lingkungan yang buruk (uap air, lembab, hujan, kemasukan cairan,
debu, udara laut, dIl.). Kisaran suhu pengoperasian yang dianjurkan
pabrik adalah -10°C hingga +45°C.

Di atas 45°C, bagian tampilan ponsel yang mudah dibaca dapat rusak
meskipun bersifat sementara dan tidak serius.

Tidak semua nomor panggilan darurat bisa dicapai oleh semua
jaringan seluler. Jangan pernah hanya bergantung pada ponsel Anda
untuk panggilan darurat.

Jangan membuka, membongkar atau mencoba memperbaiki ponsel
sendiri.

Jangan menjatuhkan, melempar atau menekuk ponsel Anda.

Jangan gunakan ponsel jika layar yang terbuat dari kaca rusak, retak,
atau pecah agar Anda tidak mengalami cedera.

Jangan mengecat GO WATCH.

Hanya gunakan baterai, charger, dan aksesori yang dianjurkan
TCL Communication Ltd dan afiliasinya serta yang kompatibel
dengan model ponsel Anda. TCL Communication Ltd dan afiliasinya
menyangkal segala tanggung jawab atas kerusakan akibat pemakaian
charger atau baterai lain.

Mohon diingat untuk mencadangkan atau membuat catatan tertulis
semua informasi penting yang disimpan di telepon Anda.

Sebagian masyarakat mungkin mengidap serangan epilepsi atau
pingsan sewaktu terkena paparan lampu blitz, atau saat bermain
video game. Serangan epilepsi atau pingsan tersebut dapat terjadi
meskipun individu tidak pernah mengalami serangan epilepsi atau
pingsan sebelumnya. Apabila Anda mengalami serangan atau pingsan,
atau bila ada riwayat keluarga mengenai kejadian seperti ini, segera
konsultasi dengan dokter sebelum bermain video game atau sebelum
mengaktifkan fitur blitz di ponsel.
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Orang tua harus memantau anak-anak mereka saat menggunakan

video game atau fitur lain yang berkaitan dengan lampu blitz di ponsel.

Semua orang harus menghentikan penggunaan dan menghubungi

dokter jika terjadi gejala berikut: sawan, mata atau otot kejang,

kehilangan kesadaran, gerakan tak disengaja, atau disorientasi. Untuk
membatasi kemungkinan munculnya gejala tersebut, perhatikan
tindakan pencegahan keselamatan berikut ini:

- Jangan bermain atau memakai fitur lampu blitz bila Anda lelah atau
butuh tidur.

- Istirahatlah minimal 15 menit setiap jamnya.

- Bermainlah di ruangan yang terang.

- Bermainlah dengan jarak terjauh yang memungkinkan dari layar.

- Apabila tangan, pergelangan tangan, atau lengan Anda lelah atau
nyeri sewaktu bermain, hentikan dan istirahat beberapa jam sebelum
bermain kembali.

- Apabila tangan, pergelangan atau lengan terus terasa nyeri selama
atau setelah bermain, hentikan permainan dan segera ke dokter.

Sewaktu bermain game di ponsel, Anda mungkin mengalami

ketidaknyamanan sesaat di tangan, lengan, pundak, leher atau bagian

lain tubuh Anda. Patuhilah semua petunjuk untuk menghindari
masalah seperti tendinitis, sindrom karpal tunnel, atau gangguan
muskuloskeletal lainnya..

LINDUNGI PENDENGARAN ANDA

Untuk mencegah kemungkinan kerusakan pendengaran,
jangan mendengarkan pada tingkat volume tinggi untuk
waktu yang lama. Berhati-hatilah ketika memegang alat
di dekat telinga Anda saat menggunakan pengeras suara.

* PRIVASI:

Harap perhatikan, Anda harus mematuhi hukum dan peraturan yang
berlaku di wilayah Anda atau wilayah lain tempat ponsel dipakai
berkaitan dengan hal mengambil foto dan merekam suara dengan
ponsel. Berdasarkan hukum dan peraturan tersebut, memotret
dan/atau merekam suara orang lain atau hal-hal pribadi lainnya,
dan menggandakan atau mendistribusikannya mungkin dilarang
keras karena dapat dianggap sebagai pelanggaran privasi. Pengguna
bertanggung jawab penuh untuk memastikan terlebih dulu meminta
izin, jika perlu, untuk merekam percakapan pribadi atau rahasia atau
mengambil foto orang lain; produsen, penjual atau vendor ponsel
(termasuk operator) melepaskan segala tanggung jawab yang dapat
diakibatkan oleh penggunaan ponsel yang tidak semestinya.
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* BATERAI:

Ingat bahwa ponsel Anda adalah perangkat unibody, penutup belakang

dan baterainya tidak dapat dilepas. Patuhi tindakan pencegahan untuk

pemakaian baterai berikut ini:

- Jangan mencoba untuk membuka penutup belakang dan mengganti
baterai Li-polymer internal yang dapat diisi ulang. Harap hubungi
dealer untuk menggantinya.

- Jangan mencoba melepas, mengganti dan membuka baterai.

- Jangan mencongkel kover belakang perangkat,

- Jangan membakar atau membuang perangkat bersama sampah
rumah tangga atau menyimpannya dalam suhu di atas 50°C.

- Buang baterai bekas sesuai dengan petunjuk. Berisiko meledak jika

baterai diganti dengan tipe yang salah.

Simbol ini ada di ponsel, baterai dan aksesori Anda, berarti
bahwa semua produk-produk ini harus dikembalikan ke
titik pengumpulan setelah masa akhir pemakaian:

- Pusat pembuangan sampah kota

EEm  dengan tong sampah spesifik untuk

peralatan sejenis ini

- Kotak pengumpulan di titik penjualan.

Kemudian, perangkat ini akan didaur ulang agar zat yang dibuang

tidak terkena lingkungan, sehingga komponen lain dapat dipakai ulang.

Di negara-negara Uni Eropa:

Titik pengumpulan ini dapat dijumpai secara gratis.

Semua produk dengan tanda ini harus dibawa ke titik pengumpulan

tersebut.

Di yurisdiksi non-Uni Eropa:

Barang dan peralatan dengan simbol tidak dapat dibuang ke tong

sampah biasa apabila wilayah hukum atau daerah Anda memiliki

fasilitas daur ulang dan pengumpulan; maka barang peralatan harus
dibawa ke titik pengumpulan sehingga dapat didaur ulang.

* CHARGER

Charger yang diberi daya oleh listrik akan beroperasi di rentang suhu:
0 °C hingga 40°C.

Pengisi daya baterai yang dirancang khusus untuk ponsel Anda
memenuhi standar kesel an kaian peralatan teknol
informasi dan peralatan kantor. Mereka juga memenuhi petunjuk
desain ramah lingkungan 2009/125/EC. Karena spesifikasi listrik yang
berlaku berbeda-beda, pengisi daya yang Anda beli di wilayah hukum
tertentu mungkin tidak berfungsi di wilayah hukum lainnya. Perangkat
tersebut hanya dipakai sesuai peruntukannya.

Adaptor harus berada di dekat peralatan dan harus mudah dijangkau.
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* GELOMBANG RADIO:

Bukti kesesuaian dengan standar internasional (ICNIRP) atau dengan
European Directive 1999/5/EC (R&TTE) diperlukan terhadap semua
model ponsel sebelum dapat dipasarkan. Perlindungan kesehatan dan
keselamatan pemakai dan orang lain adalah syarat penting standar
atau petunjuk tersebut.

PERANGKAT INI MEMATUHI PEDOMAN INTERNASIONAL
TERKAIT PAPARAN GELOMBANG RADIO

Ponsel Anda merupakan alat pemancar dan penerima gelombang
radio. Perangkat ini dirancang untuk tidak melampaui batas paparan
gelombang radio (medan elektromagnetik frekuensi radio) yang
direkomendasikan oleh pedoman internasional. Pedoman ini disusun
oleh organisasi ilmiah independen (ICNIRP) dan mencakup marjin
keselamatan yang substansial yang dirancang untuk menjamin
keselamatan semua orang, terlepas dari usia dan kondisi kesehatannya.
Pedoman paparan gelombang radio menggunakan satuan pengukuran
yang disebut Tingkat Penyerapan Khusus (Specific Absorption Rate),
atau SAR. Batas SAR untuk perangkat seluler adalah 2 W/kg.

Uji SAR dilakukan dengan menggunakan posisi pengoperasian
standar saat perangkat memancarkan tingkat daya dengan sertifikasi
tertingginya di semua band frekuensi yang diuji. Nilai SAR tertinggi
berdasarkan pedoman ICNIRP untuk model perangkat ini adalah:

8050X:
SAR maksimal untuk model ini dan kondisi
pencatatannya.
SAR Kepala 2.4G Wi-Fi 0.329W/kg

SAR dengan perangkat

dikenakan di badan GSM 900 0.522W/kg

8050D:
SAR maksimal untuk model ini dan kondisi
pencatatannya.
SAR Kepala 2.4G Wi-Fi 0.329W/kg

SAR dengan perangkat

dikenakan di badan GSM 900 0.522Wikg
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Selama penggunaan, nilai SAR perangkat yang sebenarnya biasanya
berada di bawah nilai yang dinyatakan di atas. Hal ini karena, demi
efisiensi sistem dan menekan interferensi pada jaringan, daya operasi
ponsel Anda otomatis diturunkan saat daya penuh tidak diperlukan
untuk panggilan. Semakin rendah daya keluaran perangkat, semakin
rendah nilai SAR-nya.

Uji SAR dengan perangkat dikenakan di badan dilakukan dengan
memberi jarak 10 mm. Untuk mematuhi pedoman paparan RF, saat
dioperasikan dalam kondisi dikenakan di badan, perangkat harus
dijauhkan dari badan setidaknya sejauh jarak yang disebutkan di atas.
Jika Anda memakai aksesori resmi, pastikan bahwa produk apa pun
yang digunakan bebas dari logam dan jauhkan telepon dari badan
sejauh yang jarak yang dinyatakan di sini.

Organisasi seperti Organisasi Kesehatan Dunia (WHO) dan Badan
Pengawas Obat dan Makanan (FDA) AS telah menyatakan bahwa
jika orang khawatir dan ingin mengurangi paparan, mereka bisa
menggunakan perangkat hands-free untuk menjauhkan ponsel dari
kepala dan tubuh selama panggilan telepon, atau mengurangi jumlah
waktu yang dihabiskan dengan ponsel.

Untuk informasi selengkapnya, kunjungi www.alcatelonetouch.com
Informasi tambahan mengenai medan elektromagnetik dan kesehatan
masyarakat disediakan di situs berikut: http://www.who.int/peh-emf.
Ponsel Anda dilengkapi dengan antena internal. Untuk pengoperasian
yang optimal, jangan menyentuh atau merusaknya.

Karena dilengkapi berbagai macam fungsi, ponsel bisa dipakai di posisi
selain menempel di telinga. Dalam posisi tersebut, ponsel akan sesuai
dengan panduan ini jika dipakai dengan headset atau kabel data USB.
Jika Anda memakai aksesori lain, pastikan bahwa produk apa pun yang
digunakan bebas dari logam dan jauhkan posisi telepon setidaknya
10 mm dari badan.
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Mohon diingat bahwa dengan menggunakan perangkat ini, sebagian
data pribadi Anda dapat dibagikan dengan perangkat utama. Anda
sepenuhnya bertanggung jawab melindungi data pribadi, tidak
membagikannya dengan perangkat tanpa izin atau perangkat pihak
ketiga yang terhubung ke Anda. Untuk produk dengan fitur Wi-Fi,
hanya sambungkan ke jaringan Wi-Fi yang dipercaya. Dan juga selama
menggunakan produk sebagai hotspot (jika ada), gunakan pengaman
jaringan. Tindakan pencegahan ini akan membantu mencegah akses
tanpa izin menuju perangkat Anda. Produk Anda dapat menyimpan
informasi pribadi di berbagai tempat termasuk kartu SIM, kartu
memori, dan memori internal. Pastikan untuk menghapus sebagian
atau semua informasi pribadi sebelum Anda mendaur ulang,
mengembalikan, atau memberikan produk. Pilih aplikasi dan perbarui
dengan hati-hati; hanya instal dari sumber yang dipercaya. Sebagian
aplikasi dapat berdampak pada performa produk dan/atau akses ke
informasi pribadi termasuk rincian akun, data panggilan, rincian lokasi
dan informasi jaringan.

Mohon diingat,semua data yang dibagikan dengan TCL Communication
Ltd. akan disimpan sesuai dengan peraturan perlindungan data yang
berlaku. Untuk tujuan ini, TCL Communication Ltd. menerapkan dan
menjaga tindakan teknis dan organisasi yang sesuai untuk melindungi
semua data pribadi, contohnya terhadap pemrosesan tanpa izin atau
yang melanggar hukum; juga penghancuran atau perusakan data
pribadi di mana tindakan ini akan memberikan setingkat keamanan
yang sesuai dengan mempertimbangkan

(i) kemungkinan teknis yang ada,

(ii) biaya menerapkan tindakan,

(iii) risiko yang terlibat dengan pemrosesan data pribadi, dan

(iv) sensitivitas data pribadi yang diproses.

Anda dapat mengakses, meninjau dan mengedit informasi pribadi
kapan saja dengan login ke akun pengguna, memasuki profil pengguna,
atau menghubungi kami secara langsung. Apabila Anda ingin meminta
tolong kepada kami untuk menghapus data pribadi Anda, kami
mungkin akan menanyakan bukti identitas sebelum dapat memenuhi
permintaan Anda.
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* LISENSI

micr\o microSD Logo adalah merek dagang.
S

® Tanda tulisan dan logo Bluetooth adalah milik Bluetooth
SIG, Inc. dan segala penggunaan merek tersebut oleh TCL
Communication Ltd. adalah berdasarkan lisensi. Merek
dagang dan nama dagang lainnya merupakan hak milik dari
pemiliknya masing-masing.
ALCATEL ONETOUCH

PIXI 4 6" 3G Android
(ID Deklarasi Bluetooth D027868)

) SwiftKey adalah merek dagang terdaftar dari TouchType Ltd.

SwiftKey™

Logo HD Voice dimiliki oleh GSM Association ("GSMA"
atau "Pelisensi"). Ini dirancang untuk operator dan vendor

VOICE untuk memasarkan dan mempromosikan kemampuan HD

Voice di jaringan dan produk.

¢ Logo Wi-Fi merupakan tanda sertifikasi dari Wi-Fi
@ Alliance.

CERTIFIED  Google, logo Google, Android, logo Android, Google
Search ™, Google Maps™, Gmail ™,YouTube, Google Play
Store, Google Latitude ™ dan Hangouts ™ adalah merek
dagang dari Google Inc.
Android robot direproduksi dan dimodifikasi dari karya yang diciptakan
dan dibagikan oleh Google dan digunakan menurut ketentuan yang
dijelaskan dalam Creative Commons 3.0 Attribution License (teks
tersebut akan muncul ketika Anda menekan terus tulisan Google legal
yang ada di Pengaturan\Tentang ponsel\Informasi hukum).
Anda telah membeli produk yang
menggunakan sumber terbuka (open source)
(http://opensource.org/) mtd, msdosfs, netfilter/iptables dan initrd dalam
kode objek dan program sumber terbuka (open source) lain yang
dilisensikan di bawah GNU General Public License dan Apache License.
Kami akan memberikan salinan lengkap kode sumber terkait atas
permintaan Anda dalam jangka waktu tiga tahun dari distribusi produk
oleh TCL.
Anda bisa mengunduh kode sumber dari http://sourceforge.net/projects/
alcatelffiles/. Persyaratan kode sumber adalah gratis dari internet.

() Mungkin tidak tersedia di semua negara.



Informasi umum

« Alamat internet: www.alcatelonetouch.com

* Nomor Hot Line: baca brosur “Layanan Komunikasi TCL”
atau buka situs web kami.

« Alamat: Room 1910-12A, Tower 3, China HK City, 33
Canton Road, Tsimshatsui, Kowloon, Hong Kong

* Path pemberian label elektronik (Elabel): Sentuh
Pengaturan/Peraturan & Keselamatan atau panggil
"#407#", Anda dapat menemukan informasi selengkapnya
mengenai pemberian label.

Di situs web kami, Anda akan menemukan bagian FAQ (Pertanyaan

Umum). Anda juga dapat menghubungi kami melalui email jika ada

pertanyaan.

Versi elektronik panduan bagi pengguna ini tersedia dalam Bahasa Inggris

dan bahasa lain sesuai ketersediaan server kami:

www.alcatelonetouch.com

Ponsel Anda adalah penerima sinyal yang beroperasi pada GSM dalam

quad-band  (850/900/1800/1900MHz) dan UMTS dalam dual-band

(900/2100MHz).

C€0560

Perangkat ini sesuai dengan ketentuan-ketentuan penting dan ketetapan
Directive 1999/5/EC lainnya yang relevan. Salinan lengkap Pernyataan
Kepatuhan untuk ponsel Anda dapat diperoleh dari situs web kami: www.
alcatelonetouch.com.

Perlindungan terhadap pencurian @

Ponsel Anda diidentifikasi oleh IMEI (nomor seriponsel) di label kemasan
dan di dalam RAM ponsel. Kami sarankan agar Anda mencatat nomor ini
saat pertama kali menggunakan ponsel dengan mengetik * # 0 6 # dan
menyimpannya di tempat yang aman. Nomor seri ponsel mungkin diminta
oleh polisi atau operator jika ponsel dicuri. Nomor ini digunakan untuk
memblokir ponsel dan mencegah orang ketiga menggunakannya, bahkan
dengan kartu SIM lain.

() Ini tergantung pada negaranya.
@ Hubungi operator jaringan untuk mengetahui ketersediaan layanan ini.



Sanggahan

Mungkin terdapat perbedaan antara keterangan dalam panduan bagi
pengguna dan pengoperasian ponsel, tergantung pada rilisan perangkat
lunak ponsel atau layanan operator tertentu.

TCL Communication Ltd. tidak bertanggung jawab secara hukum jika ada
perbedaan tersebut, maupun potensi konsekuensi, yang ditanggung oleh
operator secara eksklusif.

Handset ini berisi materi, termasuk aplikasi dan perangkat lunak dalam
bentuk yang dapat dijalankan (.exe) atau kode sumber, yang diajukan oleh
pihak ketiga untuk dimasukkan dalam handset ini ("Materi Pihak Ketiga").
Semua materi pihak ketiga di handset ini diberikan "sebagaimana adanya",
tanpa garansi apa pun, baik tersurat maupun tersirat, termasuk garansi
tersirat atas kelayakan untuk diperjualbelikan, kesesuaian untuk tujuan
tertentu atau penggunaan/aplikasi pihak ketiga, interoperabilitas dengan
materi atau aplikasi lain milik pembeli dan tidak adanya pelanggaran hak
cipta. Pembeli menjamin bahwa TCL Communication Ltd. telah mematuhi
semua kewajiban kualitas yang dibebankan kepadanya sebagai produsen
perangkat seluler dan handset dalam mematuhi hak-hak Kekayaan
Intelektual. TCL Communication Ltd. dalam tahapan apa pun tidak akan
bertanggung jawab atas ketidakmampuan atau kegagalan Materi Pihak
Ketiga untuk beroperasi di handset ini atau berinteraksi dengan perangkat
lain yang dimiliki oleh pembeli. Sejauh yang diizinkan oleh hukum, TCL
Communication Ltd. tidak bertanggung jawab atas semua klaim, tuntutan,
gugatan atau tindakan, dan khususnya — tapi tidak terbatas pada —
tindakan hukum atas kerugian, di bawah segala bentuk teori tanggung
jawab, akibat penggunaan, dengan cara apa pun, atau upaya untuk
menggunakan, Materi Pihak Ketiga. Selain itu, Materi Pihak Ketiga saat
ini, yang diberikan secara gratis oleh TCL Communication Ltd., mungkin
memerlukan pembaruan dan peningkatan berbayar di masa mendatang;
CL Communication Ltd. melepaskan tanggung jawab apa pun terkait
biaya tambahan tersebut, yang harus ditanggung sendiri oleh pembeli.
Ketersediaan aplikasi mungkin berbeda tergantung pada negara dan
operator tempat handset digunakan; dalam keadaan apa pun pemberian
daftar kemungkinan aplikasi dan perangkat lunak yang disertakan
tidak dapat dianggap sebagai jaminan dari TCL Communication Ltd.;
pemberian daftar tersebut hanya boleh dianggap sebagai informasi bagi
pembeli. Oleh karena itu, TCL Communication Ltd. tidak dapat dimintai
pertanggungjawaban atas kurangnya satu atau beberapa aplikasi yang
diinginkan oleh pembeli, karena ketersediaannya tergantung pada negara
dan operator pembeli. TCL Communication Ltd. berhak menambahkan
atau menghapus Materi Pihak Ketiga dari handset-nya kapan saja tanpa
pemberitahuan sebelumnya; dalam keadaan apa pun TCL Communication
Ltd. tidak dapat dimintai pertanggungjawaban oleh pembeli atas semua
konsekuensi penghapusan tersebut yang mungkin berlaku terhadap
pembeli terkait penggunaan atau upaya untuk menggunakan aplikasi
tersebut dan Materi Pihak Ketiga.



Garansi

Perangkat Anda dijamin dari segala cacat atau kerusakan yang dapat
terjadi dalam kondisi pemakaian normal selama periode garansi dua
belas (12) bulan () dari tanggal pembelian yang tertera di faktur asli.

Baterai (2) dan aksesori yang dijual bersama perangkat Anda juga
dijamin terhadap segala kerusakan yang dapat terjadi selama enam
(6) bulan pertama (I) dari tanggal pembelian seperti tertera dalam
faktur asli.

Apabila terjadi kerusakan pada perangkat sehingga Anda tidak
dapat menggunakannya secara normal, maka Anda harus segera
menghubungi vendor dan menyerahkan perangkat beserta bukti
pembeliannya.

(1) Periode garansi dapat berbeda-beda tergantung pada negara
Anda.

(2) Masa pakai baterai yang dapat diisi ulang dalam hal waktu
bicara, waktu siaga, dan masa pakai layanan keseluruhan, akan
bergantung pada kondisi dan penggunaan konfigurasi jaringan.
Baterai dianggap sebagai barang yang dapat diganti, spesifikasinya
menyatakan bahwa Anda dapat menggunakannya dalam kondisi
optimal perangkat selama enam bulan pertama setelah pembelian
dan kurang lebih 200 kali lagi pengisian ulang.

Apabila dinyatakan rusak, perangkat atau komponennya akan diganti
atau diperbaiki, bila perlu. Ponsel dan aksesori yang diperbaiki berhak
mendapatkan satu (I) bulan garansi untuk kerusakan yang sama.
Perbaikan atau penggantian dapat dilakukan menggunakan komponen
rekondisi yang menawarkan fungsi yang setara.

Garansi ini mengkover biaya komponen dan pengerjaan tetapi tidak
termasuk biaya lain.

Jaminan ini tidak berlaku untuk kerusakan ponsel dan/atau aksesori
karena (tanpa ada batasan):

1) Ketidakpatuhan terhadap petunjuk penggunaan atau pemasangan,
atau standar teknis dan keselamatan yang berlaku dalam wilayah
geografis dimana ponsel Anda digunakan;

2) Sambungan ke peralatan yang tidak disediakan atau tidak
dianjurkan oleh TCL Communication Ltd.;
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3) Modifikasi atau perbaikan yang dilakukan oleh individu yang
tidak diizinkan oleh TCL Communication Ltd atau afiliasinya atau
vendor Anda;

4

Modifikasi, penyesuaian atau perubahan perangkat lunak atau
perangkat keras yang dilakukan oleh individu yang tidak diizinkan
oleh TCL Communication Ltd

5

Cuaca buruk, petir, kebakaran, kelembapan, kemasukan cairan atau
makanan, produk kimia, unduhan file, hang, tegangan tinggi, korosi,
oksidasi...

Ponsel tidak akan diperbaiki apabila label casing atau nomor seri
(IMEI/SN) dihapus atau diubah.

Tidak ada garansi tersurat, baik tertulis maupun lisan atau tersirat,
selain garansi terbatas yang dicetak ini atau garansi wajib yang
diberikan oleh negara atau yurisdiksi Anda.

Dalam keadaan apa pun TCL Communication Ltd. atau afiliasinya
tidak bertanggungjawab atas kerusakan insidental atau tak sengaja
dalam bentuk apa pun, termasuk namun tidak terbatas pada kerugian
komersial atau finansial, hilangnya data atau gambar sejauh seluruh
kerusakan tersebut tidak dapat disanggah oleh hukum.

Beberapa negara tidak menerapkan pengecualian atau pembatasan
atas kerusakan tak langsung, insidental atau tak disengaja, atau
pembatasan durasi garansi yang tersirat, sehingga pembatasan dan
pengecualian mungkin tidak berlaku bagi Anda.
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Pemecahan masalah

Sebelum menghubungi pusat servis,Anda disarankan untuk mengikuti
beberapa petunjuk di bawah ini:
* Anda dianjurkan untuk mengisi daya baterai hingga penuh ( . )
untuk pengoperasian optimal.

Hindari menyimpan data yang besar di ponsel karena dapat

memengaruhi performanya.

« Gunakan Reset data pabrik dan alat peningkatan untuk
melakukan format ponsel atau peningkatan perangkat lunak
(untuk mereset data pabrik, tekan terus tombol Daya dan tombol
Volume naik sekaligus). SEMUA data ponsel Pengguna: kontak,
foto, pesan, file, dan aplikasi unduhan akan hilang secara permanen.
Sangat dianjurkan untuk sepenuhnya mencadangkan data ponsel
dan profil melalui Smart Suite sebelum melakukan format atau
peningkatan.

dan lakukan pemeriksaan berikut ini:

Ponsel saya tidak dapat dihidupkan atau hang

* Jika ponsel tidak dapat dihidupkan, isi daya setidaknya 20 menit
untuk mengisi hingga daya minimum yang diperlukan, lalu coba
hidupkan lagi.

« Jika ponsel terus mengulang animasi hidup-mati dan antarmuka
pengguna tidak muncul, tekan terus tombol Volume turun untuk
masuk ke Mode Aman. Ini akan menghilangkan masalah booting
OS tidak wajar yang disebabkan oleh APK pihak ke-3.

* Jika metode-metode tersebut tidak berhasil, reset telepon
menggunakan tombol Daya dan tombol Volume naik, (dengan cara
menahan keduanya bersamaan).

Ponsel saya tidak merespons selama beberapa menit
* Mulai ulang ponsel dengan menekan terus tombol Daya selama
lebih dari 10 detik.

Ponsel saya mati sendiri

* Periksa apakah layar terkunci saat ponsel tidak digunakan, dan
pastikan tombol Daya tidak salah ditekan karena layar tidak
terkunci.

* Periksa tingkat mengisi baterai.
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Ponsel tidak dapat mengisi daya dengan benar

* Pastikan Anda menggunakan charger ALCATEL ONETOUCH yang
disertakan di dalam kotak.

* Pastikan baterai tidak sepenuhnya kosong; jika daya baterai kosong
dalam waktu lama, mungkin diperlukan waktu sekitar 20 menit
agar indikator pengisi daya baterai muncul di layar

« Pastikan pengisian dilakukan dalam kondisi normal (0°C hingga
+40°C).

* Saat pergi ke luar negeri, periksa apakah tegangan input sesuai.

Ponsel tidak dapat tersambung ke jaringan atau "Tidak ada

layanan™ ditampilkan

+ Coba hubungkan di lokasi lain.

* Verifikasi jangkauan jaringan kepada operator Anda.

* Tanyakan kepada operator apakah kartu SIM Anda masih berlaku.

« Coba pilih jaringan yang tersedia secara manual.

+ Coba hubungkan nanti jika jaringan kelebihan beban.

Ponsel saya tidak dapat terhubung ke Internet

* Periksa apakah nomor IMEI (tekan *#06#) sama dengan nomor
yang tertera di kartu garansi atau kotak.

* Pastikan layanan akses internet kartu SIM tersedia.

* Periksa pengaturan koneksi Internet ponsel Anda.

* Pastikan Anda berada di lokasi dalam jangkauan jaringan.

+ Coba hubungkan nanti atau di lokasi lain.

Kartu SIM tidak valid

* Pastikan kartu SIM telah dipasang dengan benar (baca
"Memasang kartu SIM").

* Pastikan chip pada kartu SIM tidak rusak atau tergores.

* Pastikan layanan kartu SIM tersedia.

Tidak dapat melakukan panggilan keluar

* Pastikan Anda sudah menekan nomor yang benar dan sudah
menyentuh o

 Untuk panggilan internasional, periksa kode negara dan kode
wilayah.

* Pastikan ponsel terhubung ke jaringan, dan jaringan tidak kelebihan
beban atau tidak tersedia.

* Tanyakan kepada operator tentang status langganan Anda (pulsa,
kartu SIM masih berlaku, dll.).

* Pastikan Anda tidak membatasi panggilan keluar.

* Pastikan ponsel tidak dalam mode pesawat.
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Tidak dapat menerima panggilan masuk

* Pastikan ponsel hidup dan terhubung ke jaringan (periksa apakah
jaringan tidak kelebihan beban atau tidak tersedia).

« Tanyakan kepada operator tentang status langganan Anda (pulsa,
kartu SIM masih berlaku, dlIl.).

* Pastikan Anda tidak mengalihkan panggilan masuk.

* Pastikan Anda tidak membatasi panggilan tertentu.

* Pastikan ponsel tidak dalam mode pesawat.

Nama/nomor pemanggil tidak muncul saat panggilan
diterima

* Tanyakan kepada operator apakah Anda berlangganan layanan ini.
* Penelepon menyembunyikan nama atau nomornya.

Saya tidak dapat menemukan kontak saya

* Pastikan kartu SIM tidak rusak.

* Pastikan kartu SIM dipasang dengan benar.

* Impor semua kontak yang disimpan di kartu SIM ke ponsel.

Kualitas suara panggilan jelek

+ Anda dapat mengatur volume selama panggilan dengan menekan
tombol Volume Nailk/Turun.

* Periksa kekuatan jaringan .

* Pastikan bahwa penerima, konektor atau speaker di ponsel Anda
bersih.

Saya tidak dapat menggunakan fitur-fitur yang dijelaskan

di panduan

* Tanyakan kepada operator untuk memastikan paket Anda
mencakup layanan ini.

* Pastikan fitur ini tidak memerlukan aksesori ALCATEL
ONETOUCH.

Saat saya memilih nomor dari kontak saya, nomor tidak

dapat dihubungi

* Pastikan Anda telah mencatat nomor di file dengan benar.

* Pastikan Anda telah memilih awalan kode negara saat menelepon
ke negara asing.

Saya tidak bisa menambahkan kontak

* Pastikan kontak kartu SIM tidak penuh; hapus beberapa file atau
simpan file di kontak ponsel (direktori pekerjaan atau pribadi).

Penelepon tidak dapat meninggalkan pesan di pesan suara

* Hubungi operator jaringan untuk mengetahui ketersediaan
layanan ini.
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Saya tidak dapat membuka pesan suara

* Pastikan nomor pesan suara operator ditulis dengan benar di
“Nomor pesan suara”

* Cobalah lagi nanti jika jaringan sibuk.

Saya tidak dapat mengirimkan dan menerima MMS

* Periksa sisa memori ponsel karena mungkin penuh.

* Hubungi operator jaringan untuk mengetahui ketersediaan layanan
ini dan periksa parameter MMS.

* Verifikasi nomor pusat server atau profil MMS kepada operator.

* Pusat server mungkin terlalu sibuk, coba lagi nanti.

PIN kartu SIM terkunci

* Hubungi operator jaringan untuk mendapatkan kode PUK (Kunci
Pembuka Blokir Pribadi).

4

Saya tidak dapat

* Instal Smart Suite.

* Periksa apakah driver USB diinstal dengan benar.

* Buka panel Pemberitahuan untuk memeriksa apakah Agen Smart
Suite sudah dijalankan.

* Periksa apakah komputer Anda memenuhi ketentuan Instalasi
Smart Suite

* Pastikan Anda menggunakan kabel yang disertakan di dalam kotak.

ponsel dengan komputer

Saya tidak dapat mengundubh file baru
* Pastikan memori ponsel cukup untuk unduhan tersebut.
* Tanyakan status langganan Anda kepada operator.

Ponsel tidak dapat dideteksi oleh perangkat lain melalui

Bluetooth

* Pastikan Bluetooth diaktifkan dan ponsel Anda dapat dilihat
pengguna lain.

* Pastikan kedua ponsel berada dalam jangkauan deteksi Bluetooth.

Cara supaya baterai tahan lebih lama

* Pastikan Anda mematuhi waktu pengisian penuh (minimal 3 jam).

« Setelah pengisian parsial, indikator tingkat baterai mungkin tidak
terlalu tepat. Tunggu setidaknya 20 menit setelah melepas pengisi
daya untuk mendapatkan indikasi yang tepat.

* Sesuaikan kecerahan layar.

* Perpanjang interval periksa-otomatis email menjadi selama

mungkin.

Perbarui berita dan informasi cuaca secara manual, atau tambah

interval periksa-otomatisnya.
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* Tutup aplikasi yang berjalan di latar belakang jika tidak digunakan
dalam waktu lama.
* Matikan Bluetooth, Wi-Fi, atau GPS jika tidak sedang digunakan.

Ponsel akan menjadi hangat setelah digunakan lama untuk

melakukan panggilan, bermain game, mengakses internet,

atau menjalankan aplikasi k pleks lainnya.

* Pemanasan ini adalah akibat yang wajar karena CPU menangani
data yang berlebihan. Dengan menghentikan tindakan di atas,
ponsel akan kembali ke suhu normal.

ALCATEL adalah merek dagang dari
Alcatelonetouch-Lucent dan digunakan di bawah
lisensi TCL Communication Ltd.

Hak Cipta © 2016 TCL Communication Ltd.
Semua hak dilindungi undang-undang

TCL Communication Ltd. berhak mengubah
spesifikasi bahan atau teknis tanpa pemberitahuan
terlebih dahulu.
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